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Sunday July 16, 2017 

6th Sunday after Pentecost / St. Philip, Metropolitan of Moscow 

                   . 

                                                                                     

         Г    5  

Sources:  

http://www.saintjonah.org/lit/ 

http://days.pravoslavie.ru/ 

http://azbyka.ru/bogosluzhenie/oktoih/index.shtml 

http://azbyka.ru/days/ 
http://posledovanie.ru/posledovaniya/posledovaniya-2017/ 

Liturgy variables. 

HOURS 

Hours: Troparia: Resurrection; G: Hierarch; Kontakion: 

Hierarch and Resurrection alternating. 

At Third Hour: 
 
Resurrectional Troparion 
Glory... 
Troparion of the Hierarch 
Both now... 
Theotokion from the Horologion 
Resurrectional Kontakion 

На часах –       ь         ый  «     » –       ь 

           К                           ый ч        
             

 

 А 3 И 9 ЧА АХ: 

Resurrectional troparion, tone 5: 

Let us, the faithful, praise and adore the Word, 

/ co-eternal with the Father and the Spirit, / 

Who for our salvation was born of a Virgin. / 

For He was pleased to ascend the Cross in the 

flesh, / and to endure death, / and to raise the 

dead / by His glorious Resurrection. 

Т     ь       5: 

       ч   ь                                 

    ы                                  

                                         

                     ы       К          

     ь                                       

        ы                      . 

Glory to the Father, and to the Son, and to 

the Holy Spirit. 

  а  а                             х . 

Troparion of St. Philip, Tone 8:  

O successor of the primates of Russia, pillar of 

Orthodoxy, champion of the Truth, / new 

confessor, holy hierarch Philip, thou didst law 

down thy life for thy flock: / wherefore, as 

thou hast boldness before Christ, pray thou for 

this city // and the people who honor thy holy 

memory as is meet. 

Т      ь                  8: 

             ь              ч            

                    ы         ч        ый 

          ч                         

        ый                                  

                           Х                  

                   ч             й           

      ь      . 

Both now and ever, and unto the ages of 

ages. Amen. 

              с                            . 

Theotokion from the Horologion  
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Thou didst descend into Hades, O my Saviour, 
/ and having shattered its gates, as All 

Powerful, / Thou didst raise the dead with 

Thyself, as Creator, / and didst deliver Adam 

from the curse, / O Lover of mankind. / 

Therefore, we all cry to Thee: 'Save us, O 

Lord!' 

К                ый       5: 

К      ,          й,            , /          

         ый               , /         ,      

         ь,                  , /                 

              , /   А              ы           

 ы  ь, Ч           ч ; /                  : / 

          , Г       . 

At Sixth Hour: 

 

Resurrectional Troparion 

Glory... 

Troparion of the Hierarch 

Both now... 

Theotokion from the Horologion 

Kontakion of the Hierarch 

 

На 1 и 6 часах: 

Resurrectional troparion, tone 5: 

Let us, the faithful, praise and adore the Word, 

/ co-eternal with the Father and the Spirit, / 

Who for our salvation was born of a Virgin. / 

For He was pleased to ascend the Cross in the 

flesh, / and to endure death, / and to raise the 

dead / by His glorious Resurrection. 

Т     ь       5: 

       ч   ь                                 

    ы                                  

                                         

                     ы       К          

     ь                                       

        ы                      . 

Glory to the Father, and to the Son, and to 

the Holy Spirit. 

  а  а                             х . 

Troparion of St. Philip, Tone 8:  

O successor of the primates of Russia, pillar of 

Orthodoxy, champion of the Truth, / new 

confessor, holy hierarch Philip, thou didst law 

down thy life for thy flock: / wherefore, as 

thou hast boldness before Christ, pray thou for 

this city // and the people who honor thy holy 

memory as is meet. 

Т      ь                  8: 

             ь              ч ,          

                    ы         ч        ый 

          ч                         

        ый                                  

                           Х                  

                   ч             й           

      ь      . 

Both now and ever, and unto the ages of 

ages. Amen. 

              с                            . 

Theotokion from the Horologion  

Kontakion of St. Philip, Tone 3:  

Let us praise the all-wise Philip, / the instructor 

of Orthodoxy, the proclaimer of the Truth, the 

luminary of Russia, / who noetically feedeth 

his children with the food of his words; / for 

with his tongue he sang praise, / and with his 

lips he chanted hymnody, // as an initiate of the 

mysteries of the grace of God. 

К                        3: 

                                 ы 

                                              

      й             ь               

                                        

                ч                        й    

  ы                                           

                                          . 
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DIVINE LITURGY  

At the Liturgy На Л    г    

On the Beatitudes, on 10, Octoechos: 6,  
Hierarch: 4, from Ode 3..  

Т    й            ыч           ы, 
       ы       –                     ь 3-  – 4. 

In Thy Kingdom remember us, O Lord, / when 

Thou comest into Thy Kingdom. 

             Т                   Г           

                              Т     . 

Blessed are the poor in spirit, / for theirs is the 

Kingdom of Heaven. 

                                      ь 

                  . 

Blessed are they that mourn, / for they shall be 

comforted. 

             ч    , /                    . 

Blessed are the meek, / for they shall inherit 

the earth. 

  а              , /            ас   д   

     ю. 

1. Believing Thee to be God, O Christ, the 

thief on the cross confessed Thee in a pure 

manner, crying out from the depths of his 

heart: Remember me in Thy kingdom, O Lord! 

      й                     Т   ы            , 

Х      , /           Т  ч                , / 

          , Г       ,       ,              

Т     . 

Blessed are they that hunger and thirst after 

righteousness, / for they shall be filled. 

  а      а  ч щ      а  д щ     а  д , / 

           ас     с . 

2. Together let us hymn as Savior and Creator, 

Him Who on the Cross budded forth life for 

our race and caused the curse which originated 

from the tree to wither up. 

И                              ь 

                                           

                                        

                            . 

Blessed are the merciful, / for they shall 

obtain mercy. 

  а           с                   

        а      д  . 

3. By Thy death hast Thou destroyed the power 

of death, O Christ, and Thou didst raise up 

with Thyself the dead of ages past, who now 

hymn Thee as our true God and Savior. 

         Т     , Х      , /           

                    , /                         

               ы , / Т                     

                      . 

Blessed are the pure in heart, / for they shall 

see God. 

  а      ч  с    с   д                    га 

      . 

4. Arriving at Thy tomb, O Christ, the 

honorable women sought to anoint Thee with 

myrrh, O Bestower of life; but an angel 

appeared to them, crying out: The Lord is 

risen! 

        Т  й, Х      ,              ы  

ч    ы  , /         Т ,          ч , 

 v           , /                          : 

          Г      ь. 

Blessed are the peacemakers, / for they shall 

be called the sons of God. 

  а                               с       

        а      с . 

5. When Thou wast crucified between two 

condemned thieves, O Christ, one of them 

blasphemed Thee and was justly damned, 

          Т    , Х      ,                

                  й    , /                  

Т ,           ы  ь          : /       й    
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while the other confessed Thee and dwelleth 
now in paradise. 

           Т ,     й         . 

Blessed are they that are persecuted for 

righteousness sake, / for theirs is the 

Kingdom of Heaven. 

  а        г а      а  д   а д            х 

 с    а  с    Н    с   . 

6. When they had come to the choir of the 

apostles, the honorable women cried out: 

Christ is risen! Let us worship Him as Master 

and Creator 

К                                ы  

ч    ы               : Х                     

         ы                Т                . 

Blessed are ye when men shall revile you 

and persecute you, / and shall say all 

manner of evil against you falsely, for My 

sake. 

  а       с      гда       с    а       

                    с        г аг     а     

    щ         а д . 

Thou didst make it thy general concern that 

those cared for by thee be one in soul and 

heart, O glorious one, abiding in the one Faith 

of Christ; thou didst uproot heathen customs, O 

wise one, and didst teach them to avoid 

divisions. 

                 8: 

    ы                              ы  

               ы                         

                    Х               й       

    ы            ы ч                       

  ы ч                                    

   ч        . 

Rejoice and be exceedingly glad, / for great 

is your reward in Heaven. 

 а д й  с      с      с , /        да  а ша 

    га  а Н   с  х. 

Moved by zeal for Christ, thou didst try to turn 

the rage of the sovereign into meekness, and 

wast in nowise daunted by the threats of the 

tsar, for, as thou art a doer of the 

commandments of Christ, thou didst show 

thyself to be a mighty and brave warrior, 

suffering for thy flock even unto death with 

rejoicing. 

           Х                              ь 

                           ь            

                                   ы  

                     ы              

Х       ы           й         ь                

                                                

                                     . 

Glory to the Father, and to the Son, and to 

the Holy Spirit. 

  а  а                             х . 

We see thee, O holy hierarch Philip, as a light-

bearing ray shining upon those in the darkness 

of life, and as an inextinguishable lamp 

burning with the immaterial Light, illuming all 

the ends of the earth and removing the gloom 

of ignorance. 

               ч                       

                                           

                                

                                           

                     ы      ь              

          . 

Both now and ever, and unto the ages of 

ages. Amen. 

              с                            . 

In godly manner Moses, among the prophets, 

once prefigured thee, O most immaculate one, 

as a tablet of the law, the lampstand of the 

Light, the tabernacle, the rod which budded 

         ч  : Т                          ь  

                                й            

                ь                    й  

          ч   ,/                   
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forth, the jar containing the Manna, and the 
ladder whereby we are led up from earth to the 

heights of heaven. 

                                             
             ы     . 

Troparia & Kontakia                  ы –       ь         ый        ь              ь 

                          ый  «     » –                   «И  ы  » –               

Resurrectional troparion, tone 5: 

Let us, the faithful, praise and adore the Word, 

/ co-eternal with the Father and the Spirit, / 

Who for our salvation was born of a Virgin. / 

For He was pleased to ascend the Cross in the 

flesh, / and to endure death, / and to raise the 

dead / by His glorious Resurrection. 

Т     ь       5: 

       ч   ь                                 

    ы                                  

                                         

                     ы       К          

     ь                                       

        ы                      . 

Troparion of the Temple,  Tone 4:  

Today we Orthodox people joyfully celebrate / 

thy glorious coming among us, O Mother of 

God, / and gazing upon thy most pure image, 

we say with compunction: / Shelter us with thy 

most precious protection, / and deliver us from 

all evil, / and pray to thy Son, Christ our God, / 

that He save our souls.  

Т      ь      :      4: 

    ь                             

                       Т                  

                   Т                 

   ч                      ь            :  

    ы й     ч    ы   Т                   

                                       ы    

Т        Х                                      

     . 

Troparion of St. Philip, Tone 8:  

O successor of the primates of Russia, pillar of 

Orthodoxy, champion of the Truth, / new 

confessor, holy hierarch Philip, thou didst law 

down thy life for thy flock: / wherefore, as 

thou hast boldness before Christ, pray thou for 

this city // and the people who honor thy holy 

memory as is meet. 

Т      ь                  8: 

             ь              ч ,/         

                    ы         ч        ый 

          ч                         

        ый                                  

                           Х                  

                   ч             й           

      ь      . 

Resurrectional Kontakion,  tone 5 

Thou didst descend into Hades, O my Saviour, 

/ and having shattered its gates, as All 

Powerful, / Thou didst raise the dead with 

Thyself, as Creator, / and didst deliver Adam 

from the curse, / O Lover of mankind. / 

Therefore, we all cry to Thee: 'Save us, O 

Lord!' 

К     ,      5:  

К      ,          й,            , /          

         ый               , /         ,      

         ь,                  , /                 

              , /   А              ы           

 ы  ь, Ч           ч ; /                  : / 

          , Г       . 

Glory to the Father, and to the Son, and to 

the Holy Spirit. 

  а  а                             х . 

Kontakion of St. Philip, Tone 3:  

Let us praise the all-wise Philip, / the instructor 

of Orthodoxy, the proclaimer of the Truth, the 

luminary of Russia, / who noetically feedeth 

К                        3: 

                                 ы 

                                              

      й             ь               
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his children with the food of his words; / for 
with his tongue he sang praise, / and with his 

lips he chanted hymnody, // as an initiate of the 

mysteries of the grace of God. 

                                        
                ч                        й    

  ы                                           

                                          . 

Both now and ever, and unto the ages of 

ages. Amen. 

              с                            . 

Kontakion of the Temple, tone 3 

Today the Virgin doth stand before us in 

church, / and with the choirs of saints invisibly 

prayeth for us to God. / Angels worship with 

hierarchs, / apostles rejoice with prophets, / for 

the Theotokos prayeth for us to the pre-eternal 

God. 

К           : К     ,      3. 

          ь                     /           

    ы                 ы               ,/ 

А                                ,/           

                           ://              

                         ч           

                    й      ч      –         ы               

А         Е         –                 The Epistle                       й      ч      –         ы    

       А         Е         –              

Deacon: Let us attend.       :        . 

Priest: Peace be unto all. И   й:           

Reader: And to thy spirit. Ч   : И                . 

Deacon: Wisdom.       :            ь. 

Reader :  The Prokimenon in the 5
th

 Tone:  

Thou, O Lord, shalt keep us and shalt 

preserve us from this generation and 

forevermore. 

Ч   :                    ый: Ты  Г         

            ы                ы           

              . 

Choir:  Thou, O Lord, shalt keep us and shalt 

preserve us from this generation and 

forevermore. 

Л  : Ты  Г                     ы    

            ы                         . 

Reader: Save me, O Lord, for a righteous man 

there is no more. 

Ч   :     :            Г                      

          ый. 

Choir:  Thou, O Lord, shalt keep us and shalt 

preserve us from this generation and 

forevermore. 

Л  : Ты  Г                     ы    

            ы                         . 

Reader:  In the 1st Tone: My mouth shall 

speak wisdom and the meditation of my heart 

shall be of understanding. 

Ч   :                  : У          

                        ь,/      ч      

                     . 

Choir: My mouth shall speak wisdom and the 

meditation of my heart shall be of 

understanding. 

Л  : У                                  ь,/   

   ч                           . 

Deacon: Wisdom.       :     ý     ь. 
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Reader: The Reading is from the Epistle of the 
Holy Apostle Paul to the Romans:. 

Ч   : К                           
А              ч        

Deacon: Let us attend.       :  ó      

 

ENGLISH  Е К     ЛА Я  КИЙ 

[Romans 12:6-14, §110]:  

Brethren: Having then gifts differing 

according to the grace that is given to us, 

whether prophecy, let us prophesy according 

to the proportion of faith; / Or ministry, let us 

wait on our ministering: or he that teacheth, 

on teaching; / or he that exhorteth, on 

exhortation: he that giveth, let him do it with 

simplicity; he that ruleth, with diligence; he 

that sheweth mercy, with cheerfulness. / Let 

love be without dissimulation. Abhor that 

which is evil; cleave to that which is good. / 

Be kindly affectionate to one to another with 

brotherly love; in honour preferring one 

another; / Not slothful in business; fervent in 

spirit; serving the Lord; / Rejoicing in hope; 

patient in tribulation; continuing instant in 

prayer; / Distributing to the necessity of 

saints; given to hospitality. / Bless them 

which persecute you: bless, and curse not. 

А       ь     ч          :  

        ч      (            - 4)          

                                         

      й           ч               ч          

          ы                                  

      ч  й      ч                   й     

                   й                        й  

                   й         ы             . 

Л  ы                                   

                                           

                    ч                   

    ь             Т                           

         Г                      У          

                                         

    ы        Т                ы   

                                       . 

            й         ы   ы                   

           . 

[Hebrews 13:17-21, §335]:  

Brethren: Obey them that have the rule over 

you, and submit yourselves: for they watch 

for your souls, as they that must give account, 

that they may do it with joy, and not with 

grief: for that is unprofitable for you. / Pray 

for us: for we trust we have a good 

conscience, in all things willing to live 

honestly. / But I beseech you the rather to do 

this, that I may be restored to you the sooner. / 

Now the God of peace, that brought again 

from the dead our Lord Jesus, that great 

shepherd of the sheep, through the blood of 

the everlasting covenant, / Make you perfect 

in every good work to do his will, working in 

you that which is wellpleasing in his sight, 

through Jesus Christ; to whom be glory for 

ever and ever. Amen. 

                      ч    335  Е    3:  –

21             

                й                           

       й                                         

                                             

                  ы            ь             

        .                                    

              ь      ы                         

       Л                                  

                                           ы й 

         ы       ы                     

                   ч      Г                

И       Х                      ы            

                               Е                  

                        И      Х         

Е                              А    ь. 

      й                 ь           й                ы            ч ы                      ь         ч       
     ч     й            ы       ь                  ы  й              ч    ь     –    ч              ь     
       й            ь            й               ч  ь          ч  ь    й                          ь                  
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          Л    ь                              й   ь              й   ь             ь             ы              
         ь       ч     ь                            й                         й                 й    Г       

              й   ь                       ь           ы                    ы               ы         й   

 ч            й                                  й           й                   й                 й    
              й   ь                        ь         ы              ы                                      ы  
   ь   ч    ч   ы            э           ь            ы         э                             ь             ы 

      ы  ч                      ь         ч                             ч                              ь э    

   ы                     ы                             й         ы      ы                 К               ч      

Г              И      Х                                              ы                     Е                    
             Е   ч     И      Х       Е                      ! А   ь  

 

Priest: Peace be unto thee. И   й:         

Reader: And to thy spirit. Ч   : И  ý          ý. 

Deacon: Wisdom.       :     ý     ь  

ALLELUIA   

Reader: Alleluia in the 5th Tone. Thy mercies, 

O Lord, will I sing forever; unto generation to 

generation will I declare Thy truth with my 

mouth. 

Ч   : А               5й          Т      

Г                                              

        Т        ы        . 

Choir: Alleluia, Alleluia, Alleluia! Л  : А       ,         ,         . 

Reader: For Thou hast said, Mercy shall be 

built up forever; in the heavens shall Thy truth 

be established. 

Ч   :                 :              ь 

                                             

Т    . 

Choir: Alleluia, Alleluia, Alleluia! Л  : А       ,         ,         . 

Reader: In the 2nd Tone: The mouth of the 

righteous shall meditate wisdom, and his 

tongue shall speak of judgment. 

Ч   :       : У                    ч      

                  ы                        . 

Choir: Alleluia, Alleluia, Alleluia! Л  : А                             

Gospel 

ENGLISH  Е К     ЛА Я  КИЙ 

[Matthew 9:1-8, §29]: 

At that time, Jesus entered into a ship, and 

passed over, and came into his own city. / 

And, behold, they brought to him a man sick 

of the palsy, lying on a bed: and Jesus seeing 

their faith said unto the sick of the palsy; Son, 

be of good cheer; thy sins be forgiven thee. / 

And, behold, certain of the scribes said within 

themselves, This man blasphemeth. / And 

Jesus knowing their thoughts said, Wherefore 

think ye evil in your hearts? / For whether is 

Е       ь     ч          :  

       ч   9 (   9      -8)          

                     И               ь      й   

                й     . И               Е    

                                          

       И                  ч                  : 

      й  ч                                 . И 

       ы                           :   й 

        И        И         ы              ч  : 

        ы  ы                                 ? 

Ч         ь              :                



9 
 

easier, to say, Thy sins be forgiven thee; or to 

say, Arise, and walk? / But that ye may know 

that the Son of man hath power on earth to 

forgive sins, (then saith he to the sick of the 

palsy,) Arise, take up thy bed, and go unto 

thine house. / And he arose, and departed to 

his house. / But when the multitudes saw it, 

they marvelled, and glorified God, which had 

given such power unto men. 

                  :                 ?       

                   ь      ь  ы  Ч      ч    й 

                                            

               :                     й       

              й  И                      й       

         й                      ч           

                                 ь          

ч         . 

[John 10:9-16, §36]:  

The Lord said: I am the door: by me if any 

man enter in, he shall be saved, and shall go 

in and out, and find pasture. / The thief 

cometh not, but for to steal, and to kill, and to 

destroy: I am come that they might have life, 

and that they might have it more abundantly. / 

I am the good shepherd: the good shepherd 

giveth his life for the sheep. / But he that is an 

hireling, and not the shepherd, whose own the 

sheep are not, seeth the wolf coming, and 

leaveth the sheep, and fleeth: and the wolf 

catcheth them, and scattereth the sheep. / The 

hireling fleeth, because he is an hireling, and 

careth not for the sheep. / I am the good 

shepherd, and know my sheep, and am known 

of mine. / As the Father knoweth me, even so 

know I the Father: and I lay down my life for 

the sheep. / And other sheep I have, which are 

not of this fold: them also I must bring, and 

they shall hear my voice; and there shall be 

one fold, and one shepherd. 

Е            И         ч    3   И    :9–16 

                        

  ч   Г      ь            ы                 : 

А     ь     ь                          

                          ы              ь 

          Т  ь                         

                                А               

                             А     ь      ы ь 

     ый       ы ь      ый             

                 ы  А                    ь 

     ы ь               ь     ы               

                                 ы               

                                   ы  А 

                                  ь            

          А     ь      ы ь      ый          

                        Я                       

  А                                        

    ы  И    ы     ы                   ь    

                 ы                             

       й    ы                                

           ы ь. 

      й                И        й                                       ы       й        И                      

                                        И       И                                   :      й  ч   !                

                           ы                                  :           ь        И                 ы           

      :     ч     ы  ы                           ?     ч      ч        ь:                                 ь:      ь   
    ?     ч   ы  ы        ч    ы  Ч     ч    й            ь                ь        –               

              :      ь     ь         ь                      й  И                      ь                       й  

                э                                                  ь ч           
       Г     ь                  И     : Я –     ь:       й                            й        ый            ь 
  й                     ь             ч   ы       ь      ь          ь  Я                  ч   ы           ь   

           ы      Я –     ы ь     ый:     ы ь     ый              ь               А                 ы ь           

   ы                                                                                                     А         

              ч                                Я –     ы ь     ый                                 К              
            Я                  ь                      Е  ь                    ы       ы                       

                     :          ы            й                                ы ь  

COMMUNION .    ч    ый: 

Praise the Lord from the heavens, praise Him 

in the highest! 

In everlasting remembrance shall the righteous 

be; he shall not be afraid of evil tidings. 

Alleluia, Alleluia, Alleluia! 

Х        Г                           Е     

 ы       

        ь    ч                                 

               .  

А         А         А         
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